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* 15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME -

YOU SHALL LOVE
YOUR NEIGHBOR
AS YOURSELF.
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Fr. Maciej D. Galle, Pastor - ext. 103

July 13, 2025
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Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206

Rectory: 6949 W. Addison,

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101

Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105

Religious Education

Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105

Office: ext. 105

Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago

Mr. Wesley Adamowski, Custodian

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ:

Przed kazdg Msza $w. w ciagu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczes$niejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialnej.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago

Fifteenth Sunday in Ordinary Time

SUNDAY (13)
4:00PM Saturday Vigil Mass
+Gloria Engel 3-month death anniversary
(Bob & Karen)
+Diane Crane 3 months after death (family)
8:30AM God’s blessings & health for Darlene Schultz
For Karl and Judy to place God first in their lives
God’ Blessings & gifts of the Holy Spirit for Alex &
Hannah Ashley on their 5th wedding anniversary
God’s blessings, health and graces needed for
Antoni on his 60th birthday
+dJan Kocon (family)
+Rose Ferina (Linda Scolaro)
+Monika and Wincenty Rokicki (Mizera family)
+Monika Proszek (family)
+Agustin Hofling 15th death anniversary (mom)
+Joseph Day (wife)
10:30AM O opieke Bozg, zdrowie i potrzebne taski dla
Doriana, Olivera i rodziny
Intencja dziekczynna z prosbg o bt. i opieke Matki
Najsw. dla Bozeny i Marka oraz faski potrzebne dla
dzieci i wnukéw
O uzdrowienie dla Agnieszki i Dariusza
O $wiatto i Dary Ducha Swietego dla Agnieszki i
Radka
O btogostawienstwo Boze i szczesliwg podrdz do
Polski dla Bogumity i Stanistawa
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dominik Kalinowski (rodzina)
+kukasz Boufat (rodzina)
+Michat Dolubizno (rodzina)
+Aleksandra Zapart (rodzina)
+Elzbieta Grabowska 56 miesiecy po $mierci
(maz z rodzing)
+Stanistaw Muczynski (zona z rodzing)
+Maciej Maliszewski (rodzina)
+Stanistaw Gratkowski (rodzina)
+Jan Czyszczon (Beata)
+Maciej Czyszczon (Beata)
+Joanna Kameduta
+Florian Gtowa i dusze czy$ccu cierpigce
+Wiadystaw Kaminski
+Jan Drozdel 9 lat po $mierci (syn)
+Stanistaw Grabowski 4 lat po $mierci
(brat z rodzing)
+Marianna Werner
+Adolf Burzyniski 12 rocznica Smierci (zona)
+Victor Burzynski (mama)
+Leokadia i Tadeusz kepkowskKi
+Jozefa i Franciszek Szymanski
Za zmartych polecanych w wypominkach
12:30PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM Z prosbg o Boze bt. Edycie i Mirkowi
O uwolnienie z natogu alkoholowego dla meza
(zona i corka)
Intencja dziekczynno-btagalna dla rodziny
O faske zdrowia dla Patryka Pilny i bt. Boze dla
rodziny
O zdrowie dla Katarzyny
+Bartek Szabla (rodzina)
Za dusze w czys$cécu cierpigce
Za zmartych polecanych w wypominkach

July 13, 2025

¥ INTENTIONS

MONDAY (14)

8:00AM For Karl and Judy to place God first in their lives
+Aldona Chesna birthday remembrance
+Luka Kannala 22 months after death

7:30PM O s$wiatto i Dary Ducha $w. dla Agnieszki i Radka
+Witadystaw Kaminski
+Stanistawa Mysiorska 9 miesiecy po $mierci (corka)
+Marianna Werner

TUESDAY (15)

8:00AM For Karl and Judy to place God first in their lives
All souls in purgatory

7:30PM +Marianna Werner
Za zmartych polecanych w wypominkach

WEDNESDAY (16)
8:00AM God’s blessings and health for Lucille Stach on her
1st birthday (grandparents)
For Karl and Judy to place God first in their lives
+Paul Marienfeld death remembrance (Jim Miketta)
+Sophie Gordon — mother (son)
7:30PM O faski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela
O taske uzdrowienia dla Antoniego i Bozg opieke
dla rodziny
O dary Ducha $w. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla dzieci
O uzdrowienie Agnieszki i Dariusza
O zdrowie dla Anny
O pokdj w rodzinie
+Witadystaw i Stanistaw Kozuch
+Marianna Werner
W intencji Bogu wiadomej
Za dusze w czysécu cierpigce

THURSDAY (17)

8:00AM For Karl and Judy to place God first in their lives
+Rosemary Stinar death anniversary (family)

7:30PM +Adam Jarosz i dusze w czysccu cierpigce
+Wiestaw Btonski 25 rocznica $mierci (zona)
+Marianna Werner

FRIDAY (18)

8:00AM For Karl and Judy to place God first in their lives
All souls in purgatory

7:30PM O Boze bt. dla rodziny
+Marianna Werner

SATURDAY (19)
8:00AM For Karl and Judy to place God first in their lives
Deceased members of Sullivan, Moniak and Mayer families
9:00AM O Boza opieke dla ks. Macieja i ks. Daniela
O taske uzdrowienia dla Antoniego i Boza opieke dla rodziny
O Swiatto Ducha Sw. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla dzieci
+Marianna werner
4:00PM +Nicoletta Pellerito 7 months after death (family)
+Pietro Pellerito (family)
+Pietro Massanisso (family)
+John Crane 3 years after death (family)
+Gerald Sullivan birthday remembrance (Denise)



Fifteenth Sunday in Ordinary Time

Roflebeje Re. Macicja

W ksigzce pt. Kobieta nie jest
grzechem, autorstwa siostry Anny Bafchan, w %4
jednym z rozdziatéw czytamy: ,Przyjechatam na
Slask w latach osiemdziesigtych. Tam trafitam
na ulice. To ciggnie sie juz ponad dwadziescia
lat. Pochodze z Mazur. W wakacje poznatam mezczyzne,
ktory przyjechat na urlop. Na co dzier pracowat w jednej ze
Slgskich kopalni. Zakochalismy sie w sobie. W domu byto
nas siedmioro rodzenstwa. W takiej sytuacji kazdy grosz jest
wiele wart. To wptynefo na mojg decyzje, zeby dom
opuscié. Wyjechatam z tym mezczyzng na Slask. Miat
kawalerke, zamieszkaliSmy w niej oboje. Wszystko byto
dobrze, dopdki nie zasztam w cigze. Zaczelismy sie kiocié,
pojawit sie alkohol. Wyrzucit mnie na ulice. Szukatam jakichs
mozliwosci funkcjonowania. Na dworcu zaopiekowali
sie mng obcy. To byli werbownicy. Bedac w cigzy, musiatam
$wiadczy¢ ustugi seksualne”.

Siostra Anna od wielu lat zajmuje sie pomoca dla
kobiet uwiklanych w prostytucje. Historii jak ta opisana w
ksigzce i jej podobnych jest nazbyt wiele. Od 1999 roku
siostra Anna szuka na ulicach tych, dla ktérych jest to
miejsce pracy i jednoczesnie zyciowej udreki. Zaprasza ich
do domu, ktéry w tym celu stworzyta. W 2001 roku zostata
jednym z zatozycieli i prezesem Stowarzyszenia im. Marii
Niepokalanej na Rzecz Pomocy Dziewczetom i Kobietom w
Katowicach. Celem Stowarzyszenia jest niesienie pomocy
kobietom i ich dzieciom zagrozonym lub dotknietych
przemocy seksualng, fizyczng i psychiczna, ofiarom handlu
kobietami, ofiarom przymusowej prostytucji oraz ich
rodzinom. W dzisiejszej Ewangelii styszymy: ,A gdy go
ujrzat, ulitowat sie. Podszedt i opatrzyt jego rany, zalewajgc
je oliwag i winem" (tk 10, 33-35). Doktadnie tak czyni siostra
Anna pracujac jako streetworker. Widzi potrzebujaca,
podchodzi do niej i proponuje opatrzenie
ran serca. Nie ocenia i nie pyta kto jej

July 13, 2025

Fn. Matthias  Reflection

o In the book A woman is not a sin, by Sister
1 ’:. Anna Batchan, in one of the chapters we read: “I
: ", came to Silesia (southern Poland) in the 1980s.
There | found my way to the street. It has been
going on for over twenty years. | come from
Masuria (northern Poland). During the summer holidays, | met
a man who was on vacation. He worked in one of the Silesian
mines. We fell in love with each other. There were seven
siblings at home. In such a situation, every penny was worth a
lot. It influenced my decision to leave the house. | went with
this man to Silesia. He had a studio, we both lived in it.
Everything was fine until | got pregnant. We started arguing,
alcohol appeared. He threw me out on the street. | was
looking for some opportunities to survive. Strangers took care
of me at the train station. They were recruiters. While

pregnant, | had to provide sexual favors”.

Sister Anna has been helping women involved in
prostitution for many years. There are too many stories like
the one described in the book. Since 1999, Sister Anna has
been searching the streets for those for whom it is a place of
work and, at the same time, a torment in their life. She invites
them to the house she created for this purpose. In 2001, she
became one of the founders and President of the Association
of Mary Immaculate in Katowice, Poland. The aim of the
Association is to help women and their children at risk of or
already affected by sexual, physical and emotional violence,
victims of trafficking, forced prostitution, as well as their
families. In today's Gospel we hear: “But a Samaritan traveler
who came upon him was moved with compassion at the
sight. He approached the victim, poured oil and wine over his
wounds, and bandaged them” (Lk 10: 33-35). This is exactly
what Sister Anna does when she works as a street worker. She
sees the needy, approaches and offers to treat wounds of

their hearts. She does not judge or ask who
did it to them and why they chose this path.

to zrobit i dlaczego wybrata taka droge.
Dobrze rozumie i wie, ze pod grubg
warstwa ostrego makijazu ukrywa sie
twarz pefna ran i smutku. No i przede
wszystkim ludzkie serce, ktore

skrzywdzit drugi cztowiek.

PAX,

Ks. Maciej — wasz brat i Proboszcz

She understands well and knows that a face
full of wounds and sadness hides under a
thick layer of sharp make-up. And most of
all, there is the human heart that was hurt
by another person.

PAX,
Fr. Matthias - your brother & Pastor
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DLA DZIECI | MEODZIEZY FOR CHILDREN AND YOUTH
KLASA 1-8 GRADES 1-8

®@ 2x w miesigcu: SOBOTA 9:00-11:00 i > & Twice a month : Saturdays, 9:00-11:00
@ 30 min zaje¢ do wyboru: chér . ! J @ 30-minute of your choice:
dzieciecy / nauki o Mszy Sw. lub Children's & youth choir / Preparation
sluzba ministrancka for Holy Mass / Altar Server Training
(] Rgz w miesigcu: rodzinna Msza Sw. ’ @ Once a month: Family Holy Mass
(niedziela, godz. 12:30) (Sunday at 12:30 PM)

Po Mszy zajecia dla dzieci

! 2y . After Mass: join activities for children
i rodzicéw w salce pod kosciotem

and parents in the hall under the church
@ Program obejmuje przygotowanie

e b @ The program includes preparation
do sakramentéw swietych

for the Holy Sacraments

@ Pierwszy dzien szkoty : 6 wrzesnia . @ First day of school : September 6

REGISTRATION Discounts available for siblings. We

Oferujemy znizki dla rodzenstwa jak

i mozliwos¢ pokrycia kosztow zajec. OPEN NOW also offer financial assistance to
*szczegoty przy zapisach cover the cost of the class.
CALL TODAY *Call us for details

@ 6949w Addison St. Chicago, IL 60634 SAINT PRISCILLA CHURCH ~ (B 773-545-8840 2 _»

GOLDEN

50

JUBILEE

U Cardinal Blase J. Cupich

PEACE BE WITY [YOKL,

You are cordially invited to the

GOLDEN JUBILEE ANNIVERSARY MASS

honoring the soth anniversary
of the priestly ordination of

Cardinal Blase J. Cupich
Archbishop of Chicago

Saturday, August 16, 2025 | 12:30 p.m.

Holy Name Cathedral
735 North State Street, Chicago

Free parking available at One Chicago, 14 West Superior Street.
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Catholic Charities of the Archdiocese of Chicago

June 18, 2025

Rev. Maciej Galle

St. Priscilla Parish

6949 W. Addison St.
Chicago, IL. 60634-3705

Dear Dear Father Galle and Parishioners,

Thank you for your recent gift supporting Catholic Charities of the Archdiocese of Chicago
through the 2025 Mother’s Day appeal. Your gift shows moms and their children that they are
not alone.

The outpouring of support from those, like you, who have given generously this Mother’s
Day demonstrates the powerful community that loves and encourages moms and families here
at Catholic Charities. You have given hope to mothers that will bear out over months, years.
and even generations in the children that they nurture.

Again. thank you for your meaningful gift.

Sincerely,

”‘ P )
Co ey [enrom
Colleen Kennedy

Vice President, Institutional

JNane Fha by
/Lll,’m;j heswnn’

dvancement

(
LA

U

Institutional Advancement

721 North LaSalle Street Chicago, lllinois 60654
(312) 655.7525 donor. relations@catholiccharities.net
catholiccharities.net

"?//N‘/zmw /,fu47>ﬂw 4

/

Zywy Rozaniec Lipiec 2025 / Living
Rosary July 2025

O coraz lepsze rozeznawanie
Maodimy sig, abySmy umieli coraz lepiej
rozeznawac, by dobrze wybiera¢ drogi zycia i
odrzucac to, co oddala nas od Chrystusa i
Ewangelii.

For formation in discernment
Let us pray that we might again learn how to
discern, to know how to choose paths of life, and
reject everything that leads us away from Christ
and the Gospel.

Catechist Forma n

SAVE THE DATE

Saturday, August 16, 2025 | 8 a.m. — 4 p.m.
St. John Brebeuf
8305 North Harlem Avenue, Niles, IL 60714

All catechists in the Archdiocese of Chicago are invited to attend the Office of Lifelong Formation’s
annual Catechist Formation Day.

This Jubilee Year of Hope is a time of grace, renewal, and celebration for Catholics around the
world, including catechists! This special Jubilee, declared by Pope Francis, calls us to reflect on God’s
boundless mercy and embrace our mission to live out the Gospel in everyday life as Pilgrims of Hope.
This year’s catechist formation day will be a time for catechists to rediscover their vocation as
pilgrims, and messengers, of hope. Through keynote presentations and practical workshops,
catechists will be inspired to maintain a hopeful enthusiasm in their lives and in their ministry as
catechists. Workshops covering a variety of faith formation topics will be offered in English, Polish,
and Spanish.

Registration information will be available in May.

Thank you to our sponsors that will be present at our event: Bayard, Liturgy Training Publications,
Loyola Press, Our Sunday Visitor, RCL Benziger, Sadlier Religion and Tree of Life Imports.

Mitosierny Samarytanin

YouTube: Saint Priscilla Chicago
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. Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—dJoe Bargi—Beata— -
. w W 72 z %1 Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita .
. ; o W2 Djaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drozdz—Aneta Grzesiak—Jean .
. Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings— Theresa *
. Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska-Rafato—Maureen Kearney *
* —Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara =
* McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski— .
= Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice .
- Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez— Aurora Alvarado Rodriguez—Augusto Sandoval—Andrew
. Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—Mari Temby—dJohn Trawicki—Ann *
. Vincent—Roger Vliasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon— -
" Rich Youns—Barbara Youns
If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org.

ST. BROTHER ALBERT FUND
We would like to remind you that
in our parish we have St. Brother
. ‘ N Albert Fund, that supports the
[T N—— 11N , . .
= . Il | neediest in our community. If
i you would like to give alms, the

July 6, 2025 box is in the vestibule.

All donations will be used to support our families.

Weekly
Offering

Sunday Collections $8,389.64 i

First Saturday $830.00 FUNDUSZ SW. .BRATA ALBERTA ,
Capital Improvements Fund $3.872.00 Przypominamy, z,e w nas.zej pallrafii is’fn.ieje fundu§z Sw.
Total Weekend Collections $13,091.64 Brata Alberta, ktory wspiera najbardziej potrzebujgcych

w naszej wspdlnocie. Zachecamy do ztozenia ofiary
pienieznej na Fundusz Sw. Brata Alberta, skrzynka jest

Thank you for your continued umieszczona w $cianie z tytu kosciofa.

support of our parish!

Wish to donate to our parish

MAssesf2i WEER

online?
Visit our website and donate =X
: : WEEKEND MASSES:
through Faith _Dlr_eCt' . Saturday Evening: 4:00 PM
https://www.stpriscilla.org/donacje- Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM
online/

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:

o ) _ 10:30 AM & 6:00 PM
Jesli chcesz przekazac¢ donacje na naszg

parafie online, mozesz wejs¢ na tg WEEKDAY MASSES:
strone: Monday - Saturday: 8:00 AM
https://www.stpriscilla.org/donacje- MSZE $W. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU
online/ TYGODNIA:

Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Thank you for your generosity! Sobota: 9:00 AM



https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org



